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《城市造反: 全球游擊的十一個案例》

内容概要

環境設計研究協會（EDRA）2012年最佳書籍獎Places Book Award
（本書內附WALKNG TOUR免費活動卷）
挑戰公共∕私有、開發∕永續、中央∕邊陲、城市∕鄉村⋯的界線
北京．柏林．京都．洛杉磯．香港．西雅圖⋯
農耕城市X夜市經濟X閒置空間利用X藝術造鎮X文化保存X社會正義
怎樣才是好城市？誰來定義好城市？
從突尼西亞到埃及，從占領華爾街到占領土耳其的廣場，從北半球的香港到南半球巴西，城市造反事
件如野火燎原般席捲全球。這股從城市點燃的人民之火向我們指引了前方的道路。我們想問的是，人
民的力量如何參與新公共空間的建立，又如何打破權力者與既得利益者的城市想望？在新一波的公民
行動中，對城市空間的改造如何能夠帶給社會關係、政治過程和文化認同新的解答？
《城市造反》從世界各地，收錄了十一個特色各異的社區營造實例，試圖提出更兼容並蓄的非典型都
市規劃術。透過各地的城市造反實錄，瞭解當地民眾與專業者，在面對僵化的都市建設時，所從事的
抵抗、反制與自力救濟，更重要的是重新營造一個更多元、開放的城市。
既然人類許諾生活在一起，演化出「城市」這樣的人群形態，我們便應讓城市不僅僅是空間上的地理
單位，還能名符其實，展現眾人群居的意義和價值，不論是對環境的尊重、對鄰人的共享、對民主的
追求⋯⋯
「造反」不是一種態度，不為反對而反對，「反」是改變，是可能性，是指引的方向，由邊緣改造中
央的具體行動，人民的行動足以「反過來造就」更有機、更正義、更有活力的都市。
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定居於美國舊金山的景觀建築師與公共藝術工作者，以及Rebar與Park（ing）Day的協同創始人。加州
大學柏克萊分校景觀建築碩士，他的作品主要探討設計與社區運動的介面，以及環境中的社會與空間
提示。
Michael A. LaFond
德國柏林id22創意永續中心主任（id22.net）。作品主要涉及空地與空屋的市民社會再利用、非正式規
劃、環境技術的創意使用，以及都市規劃過程的民主化，專注於都市與國際性的協同住宅
（CoHousing）文化：一種自我組織、社區導向與包容和永續的住宅形式，以及如eXperimentdays
和Wohnportal網路平台等活動與網絡。
饗庭  伸
早稻田大學建築系工程博士，現任首都大學東京副教授。共同創立「愛麗絲中心」-- 一個拓荒性、非
政府組織間的中介團體。主要研究城市規劃、地方治理與市民參與。
西田  司
出生於日本金澤，橫濱國立大學畢業，曾任首都大學東京助理教授與橫濱國立大學副教授，於二零零
四年成立ON Design，開始在日本建築界展露頭角，主要作品包括「六本木農園」。二零一三年展於
維也納工藝博物館（MAK）Eastern Promises東亞建築展。
林  泰義
東京大學畢業，為日本推動市民參與非營利組織運動的主要人物。一九七零年代於東京世田谷區從事
「造町」運動，並於八零年代推動日本的社區參與、「造町」立法與工作坊。一九九八年非營利組織
法通過之後，著力於推動社區發展的新社會基礎建設的推動。
Teresa Mares
美國華盛頓大學社會文化人類學博士，現任美國佛蒙特大學人類學系助理教授，並參與食物系統跨領
域研究中心。主要研究族群移動與食物的連結，特別專注於拉丁裔移民飲食習慣隨著移居的變遷。
Devon Pena
美國華盛頓大學人類學與美國族裔研究教授，Acequia研究中心會長與創始人。著有多本專書，包括最
近的「墨裔美國人與環境：土地與生活」（亞利桑那大學出版社）。
黃舒楣
美國西雅圖華盛頓大學建成環境學院博士。曾服務於台大建築與城鄉研究發展基金會、華盛頓大學都
市計劃系與地景系助教，研究關注東亞都市更新、依存地理學、城市地景保存與地方記憶、流動與迫
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遷等議題。現任文化大學建築與都市設計系兼任助理教授。
Andrew Pask
溫哥華公共空間網絡VSPN（www.vpsn.ca）執行長。有過人類學與都市規劃的訓練，參與加拿大各城
市的都市議題、社區研究，以及規劃與設計案。
Teresa Mares
美國華盛頓大學社會文化人類學博士，現任美國佛蒙特大學人類學系助理教授，並參與食物系統跨領
域研究中心。主要研究族群移動與食物的連結，特別專注於拉丁裔移民飲食習慣隨著移居的變遷。
譯者簡介
吳比娜
覺得城市不該（只）是住大房子、好辦公室的地方，城市應該是學習、成長，跟不同人相遇的所在。
喜歡在路上跟陌生人聊天，並在廣場和草地上發呆，希望從夢想漸趨於實踐。常從事寫作與翻譯，作
品散見《聯合報》、《鄉間小路》、《大自然》、《人籟》。台大城鄉所畢，哈佛大學公共政策碩士
。
鄧佑生
一九八五年生，台灣新竹人，中原大學建築系畢業。期望建築是以一溫暖的方式存在，反應環境，文
化，與人性。當建築具有意涵與故事，便能使人產生共鳴，與溫暖人心。喜歡在旅行中體驗不同的文
化，尋找各國建築與居民交流的方式。希望能找到一種頻率，做出能讓所有人都能感受到共鳴的建築
。
顏寧
現任「綠色和平」海洋專案主任。近年關心都市空間與海洋生態，愛好表演藝術，看舞跳舞也寫舞評
。過去組織「五年計畫」參與台北藝穗節，尋找與環境對話的表演方式，演出作品《女子弄》、《環
遊我家》和《雙爽呆逮》。舞評發表於《PAR表演藝術雜誌》《國藝會雙月刊》與《BINDO翻桌報》
等刊物，曾獲台灣藝文評論徵選專案優選。兼職譯者，譯有《質性研究－設計與施作指南》與《建構
扎根理論》（合譯）。
賴彥如
有豐沛的好奇心，喜歡觀察人心以及世界怎麼運作。在山林裡感覺很安全，和陽光與樹葉的光影是好
朋友，愛聽蟲鳴唧唧，四處亂走。著迷瑜珈的古老智慧，想要找到一種讓你我他蟲魚鳥獸陽光空氣水
與老樹老屋更快樂的生活方式。台大外文雙主修社會系畢，在文學的領域裡發現人性的複雜，在社會
學裡發現自己和這個世界連結的可能，後來進了城鄉所打滾。現在從事社區營造工作，持續摸索好城
市的各種可能。
施佩吟
一九八二年次，台大建築與城鄉研究所碩士。大學時代因為一場南投埔里反瀝青廠運動的街頭落淚經
驗而開始接觸九二一災後社區營造，畢業後的第一份工作在鹿谷茶鄉進行田野調查研究，對於空間環
境與人的興趣是在那時才開始的。目前還持續從事空間規劃的行業，專注於都市公共空間及社區社群
的地區營造機制。
吳瑟加
台大哲學系畢，兼職譯者。在康乃爾大學都市與區域規劃研究所就讀時主要興趣是歷史保存，對於常
民地景一老牆一朽木，皆常有感情：故既懼唯商是慮之摧迫；但另一面，也對漸漸蔓生、深具「造反
精神」的城市塗鴉發愁。但這就是我們百花齊放，處處生命力湧現的多姿世界，豈不令人讚嘆？
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精彩短评

1、喜欢的议题被研究总有一种欣喜的感觉。
2、多元主义下的公共空间建构与公民发声议程的重设。倘若没有张铁志这种233掺和会应该会显得更
纯粹
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